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e�tina (CZ) Montá�ní a provozní návod

P eklad originální anglické verze
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P ed instalací si p e t te tento dokument a stru ný 
návod. P i instalaci a provozování je nutné dodr�ovat 
místní p edpisy a uznávané osv d ené postupy.

Toto za ízení mohou pou�ívat d ti od osmi let a 
osoby se sní�enými fyzickými, vjemovými nebo 
mentálními schopnostmi nebo s nedostatkem 
zku�eností a znalostí, jestli�e jsou pod dozorem 
nebo byly pou eny o bezpe ném pou�ívání za ízení 
a rozumí mo�ným rizik m.

Se za ízením si nesm jí hrát d ti. i�t ní a údr�bu 
za ízení nesm jí provád t d ti bez dozoru.
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1.2 Symboly pou�ité v tomto dokumentu

1.2.1 Varování p ed nebezpe ím zahrnujícím riziko úmrtí 
nebo újmy na zdraví

Text doprovázející t i symboly nebezpe í NEBEZPE Í, 
VAROVÁNÍ a UPOZORN NÍ bude strukturován následujícím 
zp sobem:

1.3 Dal�í d le�ité poznámky

2. P íjem výrobku

2.1 Kontrola výrobku

Zkontrolujte, zda dodaný výrobek odpovídá objednávce.

Zkontrolujte, zda nap tí a frekvence výrobku odpovídají nap tí 
a frekvenci na míst  instalace. Viz ást 6.4.1 Typový �títek.

2.2 Rozsah dodávky

Krabice obsahuje následující polo�ky:

� erpadlo ALPHAx

� zástr ka ALPHA

� tepeln -izola ní kryty

� dv  t sn ní

� rychlý pr vodce.

ALPHA SOLAR se dodává v etn  tepeln -izola ních kryt , ale se 
zástr kou navr�enou pro ALPHA SOLAR.

NEBEZPE Í

Ozna uje nebezpe nou situaci, která (pokud se jí 
nep edejde) bude mít za následek smrt nebo újmu na 
zdraví.

VAROVÁNÍ

Ozna uje nebezpe nou situaci, která (pokud se jí 
nep edejde) by mohla mít za následek smrt nebo 
újmu na zdraví.

UPOZORN NÍ

Ozna uje nebezpe nou situaci, která (pokud se jí 
nep edejde) by mohla mít za následek men�í nebo 
st ední újmu na zdraví.

SIGNÁLNÍ SLOVO

Popis nebezpe í

Následky ignorování varování.
- Akce, jak nebezpe í p edejít.

Modrý nebo �edý kruh s bílým grafickým symbolem 
ozna uje, �e je nutná akce.

ervený nebo �edý kruh s diagonálním p e�krtnutím, 
a p ípadn  erným grafickým symbolem, ozna uje, 
�e se akce nesmí provést nebo �e musí být 
zastavena.

Pokud nebudou tyto pokyny dodr�eny, mohlo by dojít 
k poru�e nebo po�kození za ízení.

Doporu ení nebo pokyny, které mají usnadnit práci a 
zaji� ovat bezpe ný provoz.
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3. Instalace výrobku

3.1 Mechanická instalace

3.1.1 Montá� výrobku

Obr. 1 Montá� erpadla ALPHAx

�ipky na t lese erpadla ukazují sm r proud ní erpané kapaliny 
erpadlem. Viz obr. 1, pol. A.

Viz ást 10.2 Rozm ry, ALPHAx XX-40, XX-50, XX-60, XX-80 
nebo 10.3 Rozm ry, ALPHAx 25-40 A, 25-60 A.

1. Ob  t sn ní nasa te p i instalaci erpadla do potrubí. Viz obr. 
1, pol. B.

2. erpadlo instalujte s h ídelem motoru v horizontální poloze. 
Viz obr. 1, pol. C. Viz také kapitola 3.2 Polohy elektronické 
jednotky.

3. Utáhn te �roubení.

3.2 Polohy elektronické jednotky

Obr. 2 Polohy elektronické jednotky

erpadlo musí být v�dy instalováno s h ídelem motoru ve 
vodorovné poloze.

� erpadlo správn  nainstalované ve svislém potrubí. Viz obr. 2, 
pol. A.

� erpadlo nainstalované správn  ve vodorovném potrubí. Viz 
obr. 2, pol. B.

� Neinstalujte erpadlo s h ídelí motoru ve svislé poloze. Viz 
obr. 2, pol. C a D.

3.2.1 Umíst ní ídicí jednotky v otopných soustavách 
a soustavách teplé vody.

ídicí jednotku m �ete umístit do polohy 3, 6 a 9 hodin. Viz obr. 
4.

Obr. 3 Polohy ídicí jednotky, otopné soustavy a soustavy 
teplé vody
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3.2.2 Umíst ní ídicí jednotky v klimatiza ních soustavách 
a soustavách studené vody

Umíst te ídicí jednotku s konektorem sm ujícím dol . Viz obr. 
4.

Obr. 4 Polohy ídicí jednotky, klimatiza ní soustavy 
a soustavy studené vody

3.2.3 Zm na polohy ídicí jednotky

Obr. 5 Zm na polohy ídicí jednotky

Polohu ídicí jednotky m �ete m nit v intervalech po 90 °.

1. Vy�roubujte ty i �rouby.

2. Hlavu erpadla nato te do po�adované polohy.

3. Nasa te a do k í�e utáhn te �rouby.

3.3 Polohy ídicí jednotky, ALPHA SOLAR

Obr. 6 Polohy ídicí jednotky, ALPHA SOLAR

erpadlo musí být v�dy instalováno s h ídelem motoru ve 
vodorovné poloze. Umíst te ídicí jednotku do polohy 9 hodin. Viz 
obr. 7.

Obr. 7 Umíst ní ídicí jednotky ALPHA SOLAR

Polohu ídicí jednotky m �ete m nit v intervalech po 90 °.
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UPOZORN NÍ

Horký povrch

Men�í nebo st ední újma na zdraví.
- Umíst te erpadlo tak, aby osoby nemohly 

náhodn  p ijít do kontaktu s horkými povrchy.

UPOZORN NÍ

Uzav ená tlaková soustava

Men�í nebo st ední újma na zdraví.
- P ed demontá�í erpadla vypus te soustavu nebo 

zav ete uzavírací ventily na obou stranách 
erpadla. erpaná kapalina v soustav  m �e 

dosahovat bodu varu a m �e být pod vysokým 
tlakem.

Pokud zm níte polohu svorkovnice, napl te 
soustavu kapalinou, která má být erpána, nebo 
otev ete uzavírací armatury.
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3.4 Izolace t lesa erpadla

Obr. 8 Izolace t lesa erpadla

Tepelné ztráty erpadla a potrubí m �ete sní�it izolací t lesa 
erpadla a potrubí pomocí tepeln -izola ních kryt  dodávaných 

s erpadlem. Viz obr. 8.

3.4.1 Klimatiza ní soustavy a nízkoteplotní vodní soustavy

Také v klimatiza ních soustavách a soustavách studené vody 
pou�ijte tepeln -izola ní kryty.

Tepeln -izola ní kryty pro soustavy klimatizace a chlazení jsou 
k dispozici jako p íslu�enství. Tepeln -izola ní kryty m �ete 
objednat samostatn . Viz ást 12. P íslu�enství.

4. Elektrická instalace

Obr. 9 Elektrická p ípojka

Elektrické p ipojení erpadla a jeho ji�t ní musí být provedeno 
v souladu s místními p edpisy.

� erpadlo nevy�aduje �ádnou externí motorovou ochranu.

� Zkontrolujte, zda napájecí nap tí a frekvence odpovídají 
hodnotám uvedeným na typovém �títku. Viz ást 6.4.1 Typový 
�títek.

� P ipojte erpadlo k napájecímu nap tí pomocí zástr ky 
dodávané s erpadlem. Viz kroky 1 a� 7.
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Neizolujte ídicí jednotku a nezakrývejte ovládací 
panel erpadla.

NEBEZPE Í

Úraz elektrickým proudem

Smrt nebo záva�ná újma na zdraví
- P ed zapo etím jakékoli práce na výrobku vypn te 

napájecí nap tí. Musí být zaji�t no, aby napájecí 
nap tí nemohlo být náhodn  zapnuto.

NEBEZPE Í

Úraz elektrickým proudem

Smrt nebo záva�ná újma na zdraví
- erpadlo p ipojte k zemi.

erpadlo p ipojte k externímu sí ovému vypína i 
s minimální mezerou na kontaktech 3 mm ve 
v�ech pólech.
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4.1 Montá� konektoru

Krok Úkon Ilustrace

1

Nasa te 
kabelovou 
pr chodku a kryt 
zástr ky na kabel. 
Odizolujte 
kabelové vodi e, 
jak je uvedeno na 
obrázku.
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Na�roubujte 
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4.2 Demontá� konektoru
 

Obr. 10 Uvedení erpadla do provozu

4.3 Elektrická instalace, ALPHA SOLAR

Obr. 11 P ípojky na ídicí jednotce

4.4 P ipojení p ívodu napájecího nap tí, ALPHA 
SOLAR

P ipojte erpadlo k napájecímu nap tí pomocí napájecí zástr ky 
TE Superseal.

4.5 P ípojka ídicího signálu, ALPHA SOLAR

Pokud nepot ebujete p ipojení signálu, zakryjte konektor 
záslepkou. Viz obr. 11.

erpadlo m �ete ovládat pomocí nízkonap ového signálu PWM 
(modulace �í ky pulzu).

Signál PWM je metoda pro generování analogového signálu 
pomocí digitálního zdroje.

P ípojka ídicího signálu má t i konektory: signální vstup, signální 
výstup a signální referen ní bod. Kabel p ipojte k elektronické 
jednotce konektorem TE Mini Superseal. Signální kabel m �e být 
dodán s erpadlem jako p íslu�enství.
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NEBEZPE Í

Úraz elektrickým proudem

Smrt nebo záva�ná újma na zdraví
- erpadlo p ipojte k zemi.

erpadlo p ipojte k externímu sí ovému vypína i 
s minimální mezerou na kontaktech 3 mm ve 
v�ech pólech.
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5. Uvedení výrobku do provozu

5.1 P ed uvedením do provozu

erpadlo nezapínejte, dokud celá soustava nebude napln na 
erpanou kapalinou a ádn  odvzdu�n na. Zkontrolujte, zda je 

k dispozici minimální tlak na vstupu erpadla.

Viz ást 3. Instalace výrobku a 10. Technické údaje a instala ní 
rozm ry.

5.2 Odvzdu�n ní erpadla

Obr. 12 Odvzdu�n ní erpadla

erpadlo je samoodvzdu� ovací. P ed uvedením do provozu 
erpadlo není t eba odvzdu�novat.

Vzduch v erpadle m �e za provozu zp sobovat hluk. Po 
n kolika minutách chodu erpadla hluk ustane.

Rychlého odvzdu�n ní erpadla dosáhnete jeho krátkodobým 
nastavením na otá kový stupe  III. Rychlost odvzdu�n ní 
erpadla závisí na velikosti systému a konstrukci.

Po odvzdu�n ní erpadla, tj. jakmile pomine jeho hlu ný provoz, 
prove te nastavení erpadla podle doporu ení. Viz ást 
7. Regula ní funkce.

Soustavu nelze odvzdu�nit prost ednictvím erpadla. Viz ást 
5.3 Odvzdu�n ní otopné soustavy.

5.3 Odvzdu�n ní otopné soustavy

Obr. 13 Odvzdu�n ní otopné soustavy

Otopné soustavy odvzdu�n te následovn :

� pomocí odvzdu� ovacího ventilu umíst ného nad erpadlem 
(1)

� pomocí t lesa erpadla opat eného odlu ova em vzduchu (2).

V otopných soustavách, které obvykle obsahují velké mno�ství 
vzduchu, doporu ujeme pou�ití erpadel s vestav ným 
odlu ova em vzduchu, tj. erpadel ALPHAx XX-XX A.

Po napln ní otopné soustavy kapalinou postupujte takto:

1. Otev ete odvzdu� ovací ventil.

2. erpadlo nastavte na otá kový stupe  III.

3. erpadlo nechte krátkou dobu b �et.

4. Nastavte erpadlo podle doporu ení. Viz ást 7. Regula ní 
funkce.

V p ípad  pot eby celý postup opakujte.

5.4 První uvedení do provozu

� Sv tlo na ovládacím panelu ukazuje, �e zdroj napájecího 
nap tí byl zapnut. Viz obr. 10.

� Nastavení od výrobce: AUTOADAPT.
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6. P edstavení výrobku

6.1 Popis výrobku

Obr. 14 erpané kapaliny, varování a provozní podmínky

ALPHA2/ALPHA3 (dále ozna eno jako ALPHAx) je kompletní 
ada ob hových erpadel.

6.1.1 Typ modelu

Tento montá�ní a provozní návod se týká modelu B, C a D 
erpadel ALPHA2 a erpadel ALPHA3. Typ modelu je vyzna en 

na obalu a typovém �títku. Viz obr. 15 a 16.

 

Obr. 15 Typ modelu na obalu

Obr. 16 Typ modelu na typovém �títku

6.2 Pou�ití

Ob hové erpadlo ALPHAx je ur eno pro cirkulaci vody 
v otopných soustavách, cirkulaci teplé vody, stejn  jako 
v klimatiza ních soustavách a v soustavách cirkulace studené 
vody.

Nízkoteplotní soustavy pro vodu jsou definovány jako soustavy, 
kde okolní teplota je ni��í, ne� teplota erpané kapaliny.

ALPHAx je nejlep�í volba pro následující soustavy:

� soustavy podlahového vytáp ní

� jednotrubkové soustavy

� dvoutrubkové soustavy.

ALPHAx je vhodné erpadlo pro:

� soustavy s konstantním nebo prom nným pr tokem, 
v nich� chcete optimalizovat nastavení provozního bodu 
erpadla,

� soustavy s prom nnou teplotou v p ívodním potrubí,

� soustavy, kde chcete no ní redukovaný provoz,

� udr�ování rovnováhy domácích otopných soustav.
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6.3 erpané kapaliny

Dal�í informace o erpaných kapalinách, varováních 
a provozních podmínkách najdete na obr. 14.

V otopných soustavách musí erpaná voda vyhovovat 
po�adavk m zavedených norem vztahujících se na jakost vody 
v otopných soustavách, jako je nap . n mecká norma VDI 2035.

erpadlo je vhodné pro následující kapaliny:

� ídké, isté, neagresivní a nevýbu�né kapaliny neobsahující 
pevné ani vláknité p ím si.

� Chladicí kapaliny neobsahující minerální olej.

� Domácí teplovodní soustavy
Maximáln : 14 °dH
Maximáln : 65 °C
Maximální �pi ková hodnota: 70 °C.
Pro vodu s vy��ím stupn m tvrdosti doporu ujeme pou�ít 
suchob �né erpadlo TPE.

� Zm k ená voda.

Kinematická viskozita vody iní  = 1 mm2/s (1 cSt) p i 20 °C. 
Pokud se ob hové erpadlo pou�ívá k erpání kapaliny, která má 
vy��í viskozitu, bude jeho hydraulický výkon ni��í.

P íklad: 50 % glykol vykazuje p i 20 °C viskozitu cca 10 mm2/s 
(10 cSt) a výkon erpadla je ni��í o cca 15 %.

Nepou�ívejte p ísady, které mohou i budou naru�ovat funk nost 
erpadla.

P i volb  erpadla je nutno brát v úvahu viskozitu erpané 
kapaliny.

6.4 Identifikace

6.4.1 Typový �títek

Obr. 17 Typový �títek

 

UPOZORN NÍ

Ho lavý materiál

Men�í nebo st ední újma na zdraví.
- Nepou�ívejte erpadlo na ho lavé kapaliny jako je 

nafta nebo benzin.

VAROVÁNÍ

Biologické nebezpe í

Smrt nebo záva�ná újma na zdraví.
- V domácích teplovodních soustavách musí být 

teplota erpané kapaliny v�dy vy��í ne� 50 °C, 
vzhledem k riziku legionely.

VAROVÁNÍ

Biologické nebezpe í

Smrt nebo záva�ná újma na zdraví.
- V domovních horkovodních soustavách je 

erpadlo trvale p ipojeno k vod  z vodovodního 
adu. Proto je nep ipojujte pomocí hadic.

UPOZORN NÍ

Korozivní látka

Men�í nebo st ední újma na zdraví.
- Nepou�ívejte erpadlo na agresivní kapaliny jako 

jsou kyseliny a mo ská voda.
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Pol. Popis

1 Typ erpadla

2
Jmenovitý proud [A]:
� Min.: Minimální proud [A]
� Max.: Maximální proud [A]

3 Zna ka CE a schvalovací protokoly

4

EEI: Energy Efficiency Index
ást 1: Uvádí, zda je erpadlo zkou�eno v souladu 

s následujícím:
ást 2: Samostatn  stojící výrobek
ást 3: Integrovaný výrobek podle EN 

16297-1:2012 a EN 16297-2:2012.

5 Nap tí [V]

6 Objednací íslo

7 Sériové íslo

8 Model

9 Zem  p vodu

10
P íkon P1 [W]:
� Min.: Minimální p íkon P1 [W]
� Max.: Maximální p íkon P1 [W]

11 Maximální tlak soustavy [MPa]

12 T ída krytí

13 Teplotní t ída

14
Výrobní kód:
� 1. a 2. íslice: rok
� 3. a 4. íslice: týden

15 Frekvence [Hz]

16 Kód QR
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Tabulka ní�e zobrazuje modely ALPHAx se zabudovanými funkcemi a vlastnostmi.

6.4.2 Typový klí

Funkce/vlastnosti
Model B

2012
Model C

2015
Model D

2015
ALPHA3, model A

2015

AUTOADAPT

Proporcionální tlak

Konstantní tlak

Konstantní k ivka

Automatický no ní redukovaný 
provoz

Ru ní letní re�im

Ochrana p i provozu nasucho

ALPHA Reader

Spu�t ní s vysokým to ivým 
momentem

ALPHAx XX-40

ALPHAx XX-50

ALPHAx XX-60

ALPHAx XX-80

P íklad ALPHAx 25 -40 N 180

Typ erpadla
Prázdné: Standardní verze
L: Omezená (jednodu��í) verze

Jmenovitý pr m r (DN) sacího a výtla ného 
hrdla [mm]

Maximální dopravní vý�ka [dm]

Prázdné: T leso erpadla z litiny
A: T leso erpadla s odlu ova em vzduchu
N: T leso erpadla z korozivzdorné oceli

Stavební délka [mm]
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7. Regula ní funkce

7.1 Prvky na ovládacím panelu

Obr. 18 Ovládací panel

7.2 Displej

Displej (1) je zapnut po zapnutí p ívodu napájecího nap tí.

Displej ukazuje aktuální energetickou spot ebu erpadla ve 
wattech (celé íslo) nebo aktuální pr tok v m3/h., v krocích po 0,1 
m3/h, za provozu.

Poruchy bránící ádnému provozu erpadla, nap . zablokování 
rotoru, jsou na displeji ukázány poruchovými kódy. Viz ást 
9. P ehled poruch.

Jestli�e je zji�t na porucha, opravte poruchu a resetujte erpadlo 
vypnutím a zapnutím napájecího nap tí.

Jestli�e se ob �né kolo otá í, nap . p i pln ní erpadla vodou, 
m �e být vygenerováno dostate né mno�ství energie 
k rozsvícení displeje i po vypnutí napájecího nap tí.

7.3 Sv telná polí ka k zobrazení nastavení erpadla

erpadlo má deset r zných volitelných výkonových nastavení, 
která mohou být zvolena pomocí tla ítka (5). Viz obr. 18.

Nastavení erpadla je zobrazeno na displeji devíti sv telnými 
polí ky. Viz obr. 19.

Obr. 19 Dev t sv telných polí ek

Informace o funkcích nastavení viz ást 9. P ehled poruch.

7.4 Sv telné polí ko k zobrazení stavu automatického 
redukovaného no ního provozu

Rozsvícené polí ko v  ukazuje, �e funkce automatického 
redukovaného no ního provozu je aktivní. Viz obr. 18, pol. 3. Viz 
také ást 7.5 Tla ítko pro aktivaci nebo deaktivaci funkce 
automatický redukovaný no ní provoz..

7.5 Tla ítko pro aktivaci nebo deaktivaci funkce 
automatický redukovaný no ní provoz.

Tla ítko aktivuje a deaktivuje automatický no ní redukovaný 
provoz. Viz obr. 18, pol. 4.

Funkce automatického redukovaného no ního provozu se týká 
pouze otopných soustav, které jsou pro tuto funkci p ipraveny. Viz 
ást 9. P ehled poruch.

Sv telné polí ko  svítí , kdy� je funkce automatického 
redukovaného no ního provozu aktivní. Viz obr. 18, pol. 3.

Nastavení od výrobce: automatický no ní redukovaný provoz 
není aktivní.

Pokud jste erpadlo nastavili na otá kový stupe  I, II nebo III, 
nemusíte funkci automatického redukovaného no ního provozu 
zvolit.
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Pol. Popis

1
Displej ukazující aktuální energetickou spot ebu ve 
wattech nebo aktuální pr tok v m3/h.

2

Dev t sv telných polí ek k indikaci nastavení 
erpadla.

Viz ást 7.3 Sv telná polí ka k zobrazení nastavení 
erpadla.

3
Sv telné polí ko k indikaci stavu automatického 
redukovaného no ního provozu.

4
Tla ítko pro aktivaci nebo deaktivaci funkce 
automatický redukovaný no ní re�im a ru ní letní 
re�im.

5 Tla ítko k volb  nastavení erpadla.

6
Tla ítko pro výb r parametru, který se zobrazí na 
displeji, tj. aktuální spot eba energie ve watech 
nebo aktuální pr tok v m3/h.

7 Symbol p ipojení.
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Stisknutí 
tla ítka

Aktivní sv telná 
polí ka

Popis

0
nastavení ze závodu

AUTOADAPT

1

 Nejni��í k ivka 
proporcionálního tlaku, 
PP1

2

 St ední k ivka 
proporcionálního tlaku, 
PP2

3

 Nejvy��í k ivka 
proporcionálního tlaku, 
PP3

4

 

Nejni��í k ivka 
konstantního tlaku, CP1

5

 

St ední k ivka 
konstantního tlaku, CP2

6

 

Nejvy��í k ivka 
konstantního tlaku, CP3

7
 Konstantní 

k ivka/konstantní otá ky 
III

8
 Konstantní 

k ivka/konstantní otá ky II

9
 Konstantní 

k ivka/konstantní otá ky I

10
 

AUTOADAPT
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7.6 Tla ítko k volb  nastavení erpadla.

Ka�dým stisknutím tla ítka  se m ní nastavení erpadla. Viz 
obr. 18, pol. 5.

Celý cyklus zahrnuje deset stisknutí tla ítka. Viz ást 
7.3 Sv telná polí ka k zobrazení nastavení erpadla.

7.7 ídicí re�imy

7.7.1 Nastavení erpadla pro dvoutrubkové otopné soustavy

Obr. 20 Volba nastavení erpadla pro ur itý typ soustavy

Nastavení od výrobce: AUTOADAPT.

Doporu ené a alternativní nastavení erpadla podle obr. 20:

AUTOADAPT 

Funkce AUTOADAPT p izp sobuje výkon erpadla aktuálním 
po�adavk m dané soustavy. Proto�e k p izp sobení výkonu 
erpadla dochází postupn , doporu ujeme ponechat erpadlo 

v re�imu AUTOADAPT minimáln  jeden týden p ed provedením 
zm ny jeho nastavení.

Pokud napájení sel�e nebo je odpojeno, erpadlo ulo�í nastavení 
AUTOADAPT do interní pam ti a bude pokra ovat v automatickém 
nastavení, kdy� bude napájení obnoveno.

K ivka proporcionálního tlaku, PP1, PP2 nebo PP3

Regulace na proporcionální tlak p izp sobuje výkon erpadla 
aktuálnímu po�adavku tepla v soustav , ale výkon erpadla 
sleduje vybranou výkonovou k ivku PP1, PP2 nebo PP3. Viz obr. 
21, kde byla zvolena PP2. Dal�í informace jsou uvedeny v ásti 
11.1 Interpretace charakteristických k ivek.

Obr. 21 T i k ivky proporcionálního tlaku/nastavení

Výb r správného nastavení proporcionálního tlaku závisí na 
vlastnostech otopné soustavy a aktuální pot eb  tepla.

7.7.2 Nastavení erpadla pro jednotrubkové otopné soustavy

Obr. 22 Volba nastavení erpadla pro ur itý typ soustavy

Nastavení od výrobce: AUTOADAPT.

Doporu ené a alternativní nastavení erpadla podle obr. 22:

AUTOADAPT 

Viz ást 7.7.1 Nastavení erpadla pro dvoutrubkové otopné 
soustavy.

K ivka konstantního tlaku, CP1, CP2 nebo CP3

Regulace na konstantní tlak p izp sobuje výkon erpadla 
aktuálnímu po�adavku na teplo v soustav , ale výkon erpadla 
sleduje vybranou výkonovou k ivku CP1, CP2 nebo CP3. Viz obr. 
23 , kde bylo zvoleno CP1. Dal�í informace jsou uvedeny v ásti 
11.1 Interpretace charakteristických k ivek.

Obr. 23 T i k ivky konstantního tlaku a nastavení

Výb r správného nastavení konstantního tlaku závisí na 
vlastnostech otopné soustavy a aktuální pot eb  tepla.
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7.7.3 Nastavení erpadla pro podlahové otopné soustavy

Obr. 24 Volba nastavení erpadla pro ur itý typ soustavy

Nastavení od výrobce: AUTOADAPT.

Doporu ené a alternativní nastavení erpadla podle obr. 24:

AUTOADAPT

Viz ást 7.7.1 Nastavení erpadla pro dvoutrubkové otopné 
soustavy.

K ivka konstantního tlaku, CP1, CP2 nebo CP3

ízení na konstantní tlak p izp sobuje výkon erpadla 
aktuálnímu po�adavku na teplo v soustav  udr�ováním 
konstantního tlaku. Výkon erpadla sleduje zvolenou výkonovou 
k ivku, CP1, CP2 nebo CP3. Viz obr. 25, kde bylo zvoleno CP1. 
Dal�í informace jsou uvedeny v ásti 11.1 Interpretace 
charakteristických k ivek.

Obr. 25 T i k ivky konstantního tlaku nebo nastavení

Výb r správného nastavení konstantního tlaku závisí na 
vlastnostech otopné soustavy a aktuální pot eb  tepla.

7.7.4 Nastavení erpadla u domácí teplovodní soustavy

Obr. 26 Volba nastavení erpadla pro ur itý typ soustavy

Nastavení od výrobce: AUTOADAPT.

Doporu ené a alternativní nastavení erpadla podle obr. 26:

Konstantní k ivka/konstantní otá ky, I, II nebo III

P i provozu s konstantní k ivkou/konstantními otá kami b �í 
erpadlo p i konstantních otá kách nezávisle na skute né 

pot eb  pr toku v soustav . Výkon erpadla sleduje zvolenou 
výkonovou k ivku I, II nebo III. Viz obr. 27 , kde byla zvolena II. 
Dal�í informace jsou uvedeny v ásti 11.1 Interpretace 
charakteristických k ivek.

Obr. 27 Nastavení t i konstantní k ivky/konstantní otá ky

Výb r správné konstantní k ivky/nastavení konstantních otá ek 
závisí na charakteristice otopné soustavy a po tu odb rných 
míst, která mohou být otev ena sou asn .

7.7.5 Zm na z doporu eného nastavení erpadla na 
alternativní

Otopné soustavy jsou relativn  "pomalé" soustavy, které nelze 
nastavit na optimální provoz v asovém úseku n kolika minut 
nebo hodin.

Jestli�e doporu ené nastavení erpadla nedává po�adovaný 
efekt rozvád ní tepla v místnostech dané budovy, zm te 
nastavení erpadla na popsaný alternativní re�im.
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7.8 Výkon erpadla

Vztah mezi nastavením a výkonem erpadla

Obrázek 28 ukazuje vztah mezi nastavením erpadla a výkonem 
prost ednictvím k ivek. Viz také ást 11. Výkonové k ivky.

Obr. 28 Nastavení erpadla ve vztahu k jeho výkonu
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Nastavení
Charakteristická 
k ivka erpadla

Funkce

AUTOADAPT
nastavení ze 
závodu

Nejvy��í a� nejni��í 
k ivka 
proporcionálního 
tlaku

Funkce AUTOADAPT umo� uje erpadlu regulovat automaticky sv j výkon v nadefinovaném 
provozním rozsahu. Viz obr. 28.
� P izp sobení výkonu erpadla velikosti soustavy.
� P izp sobení výkonu erpadla zm nám zatí�ení v ase.
V re�imu AUTOADAPTje erpadlo nastaveno na re�im ízení erpadla na proporcionální tlak.

PP1
Nejni��í k ivka 
proporcionálního 
tlaku

Provozní bod erpadla se bude pohybovat nad nebo pod nejni��í k ivkou proporcionálního tlaku 
v závislosti na po�adavku na dodávku tepla. Viz obr. 28.
Dopravní vý�ka (tlak) je redukována s klesající pot ebou dodávky tepla a zvy�ována s rostoucí 
pot ebou dodávky tepla.

PP2
St ední k ivka 
proporcionálního 
tlaku

Provozní bod erpadla se bude pohybovat nad nebo pod st ední k ivkou proporcionálního tlaku, 
v závislosti na po�adavku na dodávku tepla. Viz obr. 28.
Dopravní vý�ka (tlak) je redukována s klesající pot ebou dodávky tepla a zvy�ována s rostoucí 
pot ebou dodávky tepla.

PP3
Nejvy��í k ivka 
proporcionálního 
tlaku

Provozní bod erpadla se bude pohybovat nad nebo pod nejvy��í k ivkou proporcionálního tlaku 
v závislosti na po�adovaném pr toku. Viz obr. 28.
Dopravní vý�ka (tlak) je redukována s klesající pot ebou dodávky tepla a zvy�ována s rostoucí 
pot ebou dodávky tepla.

CP1
Nejni��í k ivka 
konstantního tlaku

Provozní bod erpadla se bude pohybovat nad nebo pod nejni��í k ivkou konstantního tlaku 
v závislosti na po�adavku na dodávku tepla v soustav . Viz obr. 28.
Dopravní vý�ka bude udr�ována na konstantní úrovni bez ohledu na po�adovaný pr tok.

CP2
St ední k ivka 
konstantního tlaku

Provozní bod erpadla se bude pohybovat nad nebo pod st ední k ivkou konstantního tlaku 
v závislosti na po�adavku na dodávku tepla v soustav . Viz obr. 28.
Dopravní vý�ka bude udr�ována na konstantní úrovni bez ohledu na po�adovaný pr tok.

CP3
Nejvy��í k ivka 
konstantního tlaku

Provozní bod erpadla se bude pohybovat nad nebo pod nejvy��í k ivkou konstantního tlaku 
v závislosti na po�adavku na dodávku tepla v soustav . Viz obr. 28.
Dopravní vý�ka bude udr�ována na konstantní úrovni bez ohledu na po�adovaný pr tok.

III Otá kový stupe  III

erpadlo b �í podle konstantní k ivky, co� znamená, �e b �í p i konstantních otá kách.
V provozním re�imu s otá kovým stupn m III pracuje erpadlo p i v�ech provozních podmínkách 
podle maximální k ivky. Viz obr. 28.
Rychlého odvzdu�n ní erpadla dosáhnete jeho krátkodobým nastavením na otá kový stupe  
III. Viz ást 5.2 Odvzdu�n ní erpadla.

II Otá kový stupe  II
erpadlo b �í podle konstantní k ivky, co� znamená, �e b �í p i konstantních otá kách.

V provozním re�imu s otá kovým stupn m II pracuje erpadlo p i v�ech provozních podmínkách 
podle st ední k ivky. Viz obr. 28.

I Otá kový stupe  I
erpadlo b �í podle konstantní k ivky, co� znamená, �e b �í p i konstantních otá kách.

V provozním re�imu s otá kovým stupn m I pracuje erpadlo p i v�ech provozních podmínkách 
podle minimální k ivky. Viz obr. 28.
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7.9 Obtokový ventil

Obr. 29 Soustavy s obtokovým ventilem

Ú elem instalace obtokového ventilu je zajistit, aby bylo mo�no 
rozvád t teplo z kotle, kdy� jsou zav eny v�echny armatury 
okruh  podlahového vytáp ní, pop . termostatické ventily na 
radiátorech.

Komponenty soustavy:

� obtokový ventil

� pr tokom r, pol. A.

Jsou-li v�echny armatury uzav eny, musí být zaji�t n minimální 
pr tok.

Nastavení erpadla závisí na pou�itém typu obtokového ventilu, 
tj. zda se jedná o ru ní nebo termostatický ventil.

7.9.1 Nastavení obtokového ventilu

7.9.2 Ru ní provoz

1. Se ízení obtokového ventilu prove te, kdy� je erpadlo 
nastaveno na I (otá kový stupe  I).

2. V soustav  je t eba zachovat minimální pr tok. Viz návod 
výrobce.

3. Po se ízení obtokového ventilu prove te nastavení erpadla 
podle popisu v kapitole 7. Regula ní funkce.

7.9.3 Automatický provoz, termostatická regulace

1. Se ízení obtokového ventilu prove te, kdy� je erpadlo 
nastaveno na I (otá kový stupe  I).

2. V soustav  je t eba zachovat minimální pr tok. t te návod 
výrobce.

Po se ízení obtokového ventilu prove te nastavení erpadla na 
provoz podle nejni��í, resp. nejvy��í k ivky konstantního tlaku. 
Dal�í informace nastavení erpadla ve vztahu k výkonovým 
k ivkám viz ást 9. P ehled poruch.

8. Provoz výrobku

8.1 Pou�ití automatického no ního redukovaného 
provozu

Obr. 30 Automatický redukovaný no ní provoz aktivován

Pokud jste zvolili otá kový stupe  I, II nebo III, není funkce 
automatického redukovaného no ního provozu povolena.

Jestli�e bylo napájení vypnuto, není nutné znovu povolit 
automatický no ní redukovaný provoz.

Jestli�e je napájecí nap tí vypnuto, kdy� erpadlo b �í po k ivce 
redukovaného no ního provozu, erpadlo zapne do normálního 
provozu. Viz ást 9. P ehled poruch.

erpadlo se p epne zp t na k ivku pro automatický redukovaný 
no ní provoz, pokud jsou tyto podmínky znovu spln ny. Viz ást 
8.2 Funkce automatického no ního redukovaného provozu.

Nedává-li otopná soustava dostate né mno�ství tepla, 
zkontrolujte, zda je funkce automatického redukovaného no ního 
provozu povolena. Jestli�e tomu tak je, pak tuto funkci zablokujte.

K zaji�t ní optimální funkce automatického redukovaného 
no ního provozu, musí být spln ny následující podmínky:

� erpadlo musí být instalováno v p ívodní potrubní v tvi 
otopné soustavy. Viz obr. 30, pol. A.

� Soustava musí mít zabudován systém automatické regulace 
teploty kapaliny.

Povolte automatický redukovaný no ní provoz stisknutím . Viz 
ást 7.5 Tla ítko pro aktivaci nebo deaktivaci funkce automatický 

redukovaný no ní provoz..

Rozsvícené polí ko v  znamená, �e funkce automatického 
redukovaného no ního provozu je aktivní.

Funkce automatický 
redukovaný no ní 
re�im a ru ní letní 
re�im.

erpadlo se nastavuje pro automatický no ní redukovaný provoz, tj. absolutn  minimální výkon 
a spot eba el. energie, za p edpokladu spln ní ur itých podmínek. V ru ním letním re�imu se 
erpadlo zastaví, aby spo ilo energii, je spu�t na pouze elektronika. Aby se zabránilo usazování 

vodního kamene a blokování erpadla, erpadlo se asto na krátkou dobu spou�tí. Viz ást 
9. P ehled poruch.

Nastavení
Charakteristická 
k ivka erpadla

Funkce
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Automatický no ní redukovaný provoz nepou�ívejte, 
kdy� je erpadlo instalováno ve vratném potrubí 
otopné soustavy.
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8.2 Funkce automatického no ního redukovaného 
provozu

Jakmile bude povolen automatický redukovaný no ní provoz, 
erpadlo automaticky zm ní normální provoz na redukovaný 

no ní provoz. Viz ást 9. P ehled poruch.

P epínání mezi normálním provozem a no ním provozem závisí 
na teplot  erpaného média v p ívodní potrubní v tvi.

erpadlo automaticky p epíná na re�im redukovaného no ního 
provozu, jakmile je zaregistrován pokles teploty média v p ívodní 
potrubní v tvi o více ne� 10 a� 15 °C v rozmezí p ibli�n  dvou 
hodin. Pokles teploty musí být nejmén  0,1 °C/min.

P epnutí na normální provozní re�im probíhá bez asové 
prodlevy, jakmile se teplota média v p ívodní potrubní v tvi zvý�í 
o cca 10 °C.

8.3 Nastavení ru ního letního re�imu

Ru ní letní re�im je k dispozici u modelu C.

V ru ním letním re�imu se erpadlo zastaví, aby spo ilo energii, 
je spu�t na pouze elektronika. Aby se zabránilo usazování 
vodního kamene a blokování erpadla, erpadlo se asto na 
krátkou dobu spou�tí. Jedná se o alternativu k vypnutí erpadla, 
pokud hrozí riziko usazování vodního kamene.

V ru ním letním re�imu se erpadlo asto automaticky spou�tí p i 
nízkých otá kách, aby se p ede�lo zablokování rotoru. Displej je 
vypnut.

Pokud se v ru ním letním re�imu spustí n jaký alarm, �ádný se 
nezobrazí. Po dal�í deaktivaci letního ru ního re�imu budou 
zobrazeny pouze aktuální alarmy.

Pokud je automatický no ní redukovaný provoz aktivován p ed 
nastavením ru ního letního re�imu, erpadlo se po skon ení 
ru ního letního re�imu vrátí k automatickému no nímu 
redukovanému provozu.

8.3.1 Aktivace ru ního letního re�imu

Ru ní letní re�im aktivujte stisknutím tla ítka automatického 
no ního redukovaného provozu na 3 a� 10 sekund. Viz obr. 30. 
Zelené sv telné polí ko rychle bliká. Po krátké dob  se displej 
vypne a zelené sv telné polí ko  bliká pomalu.
 

Obr. 31 Tla ítko automatického no ního redukovaného 
provozu

8.3.2 Deaktivace ru ního letního re�imu

Ru ní letní re�im deaktivujete stisknutím libovolného tla ítka. 
erpadlo potom p ejde do p edchozího re�imu a nastavení.

8.4 Ochrana proti provozu nasucho

Ochrana proti provozu nasucho chrání erpadlo proti provozu 
nasucho b hem spu�t ní i b �ného provozu. Viz ást 9. P ehled 
poruch.

B hem prvního spu�t ní a v p ípad  provozu nasucho se po 30 
minutách provozu erpadla zobrazí kód chyby E4.

8.5 ALPHA Reader

Toto za ízení m �ete pou�ít k rychlému a bezpe nému vyvá�ení 
radiátor  v otopném systému.

te ka ALPHA poskytuje bezpe né ode ty interních dat 
z erpadla. Údaje se p ená�ejí na p enosné za ízení. Viz obr. 32.

Obr. 32 ALPHA Reader

Aktivace a deaktivace re�imu ALPHA Reader

Stisknutím [W/m3/hod.]  a jeho podr�ením po dobu 3 sekund 
bude ALPHA Reader s ohledem na p edchozí stav aktivován 
nebo deaktivován.

Pokud je ALPHA Reader aktivní, bude signálka AUTONight 
rychle blikat a signalizovat tak innost.

Re�im ALPHA Reader m �ete aktivovat a deaktivovat u v�ech 
model  erpadel.

Dal�í informace najdete v dokumentaci ALPHA Reader 
v Grundfos Product Center na webu www.grundfos.com.

8.6 Spu�t ní s vysokým to ivým momentem

Pokud je h ídel zablokována a erpadlo nelze spustit, na displeji 
se po 20 minutách zobrazí výstraha "E1 - "- -"".

Pokud není erpadlo vypnuto, pokusí se o op tovné spu�t ní.

P i pokusech o spu�t ní erpadlo vibruje, proto�e je zatí�eno 
velkým to ivým momentem.

V p ípad  dlouhých odstávek hrozí riziko usazování 
vodního kamene.
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9. P ehled poruch 

NEBEZPE Í

Úraz elektrickým proudem

Smrt nebo záva�ná újma na zdraví
- P ed zapo etím jakékoli práce na výrobku vypn te 

napájecí nap tí. Musí být zaji�t no, aby napájecí 
nap tí nemohlo být náhodn  zapnuto.

UPOZORN NÍ

Uzav ená tlaková soustava

Lehká nebo st edn  t �ká újma na zdraví
- P ed demontá�í erpadla vypus te soustavu 

nebo zav ete uzavírací ventily na obou stranách 
erpadla. erpaná kapalina v soustav  m �e 

dosahovat bodu varu a m �e být pod vysokým 
tlakem.

Porucha Ovládací panel P í ina Náprava

1. erpadlo nepracuje. Signálka nesvítí. a) Jedna pojistka v dané instalaci je 
spálená.

Vym te pojistku.

b) Proudový nebo nap ový jisti  
vypnul.

Aktivujte jisti .

c) erpadlo je vadné. Vym te erpadlo.

Zm ny mezi "- -" a "E 
1".

a) Rotor je zablokován. Vy ist te erpadlo.

Zm ny mezi "- -" a "E 
2".

a) Nedostate né napájecí nap tí. Zkontrolujte, zda je napájecí nap tí 
v ur eném rozsahu.

Zm ny mezi "- -" a "E 
3".

a) Elektrická porucha. Vym te erpadlo.

Zm ny mezi "- -" a "E 
4".

a) Ochrana proti provozu nasucho. Zajist te, aby v soustav  potrubí byl 
dostatek kapaliny. Odstra te chybu 
stisknutím libovolného tla ítka nebo 
vypn te zdroj napájecího nap tí.

2. Hluk v soustav . Ukazuje íslo. a) Vzduch v soustav . Odvzdu�n te soustavu.

Viz ást 5.3 Odvzdu�n ní otopné 
soustavy.

b) P íli� velký pr tok. Sni�te sací vý�ku.

3. Hluk v erpadle. Ukazuje íslo. a) Vzduch v erpadle. Nechejte erpadlo b �et. erpadlo se 
po chvíli odvzdu�ní samo.

Viz ást 5.2 Odvzdu�n ní erpadla.

b) P íli� nízký tlak na vstupu erpadla. Zvy�te vstupní tlak, pop . zkontrolujte 
mno�ství vzduchu v tlakové nádob , 
pokud je instalována.

4. Nedostate ná 
dodávka tepla.

Ukazuje íslo. a) P íli� nízký výkon erpadla. Zvy�te sací vý�ku.
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10. Technické údaje a instala ní rozm ry

10.1 Technické údaje

K zabrán ní kondenzace vodních par ve svorkovnici a ve statoru 
erpadla musí být teplota erpané kapaliny v�dy vy��í ne� okolní 

teplota vzduchu.

Napájecí nap tí 1 x 230 V ± 10 %, 50/60 Hz, PE

Motorová ochrana erpadlo nevy�aduje �ádnou externí motorovou ochranu.

T ída krytí IPX4D

T ída izolace F

Relativní vlhkost Maximáln  95 % relativní vlhkosti

Tlak v soustav Maximáln  1,0 MPa, 10 bar, dopravní vý�ka 102 m

Tlak na vstupu

Teplota erpané kapaliny Minimální tlak na vstupu

 75 °C  0,005 MPa, 0,05 bar, dopravní vý�ka 0,5 m

90 °C  0,028 MPa, 0,28 bar, dopravní vý�ka 0,28 m

110 °C  0,108 MPa, 1,08 bar, dopravní vý�ka 10,8 m

EMC (elektromagnetická 
kompatibilita)

EMC Directive: 2004/108/EC.
Pou�ité normy: EN 55014-1:2006 a EN 55014-2:1997.

Hladina akustického tlaku Hladina akustického tlaku erpadla je ni��í ne� 43 dB(A).

Okolní teplota 0-40 °C

Teplotní t ída TF110 podle CEN 335-2-51

Teplota povrchu Maximální teplota povrchu nesmí p esáhnout 125 °C.

Teplota erpané kapaliny 2-110 °C

Energetická spot eba 
v ru ním letním re�imu

< 0,8 W

Konkrétní hodnoty EEI

ALPHAx XX-40: EEI  0,15

ALPHAx XX-50: EEI  0,16

ALPHAx XX-60: EEI  0,17

ALPHAx XX-80: EEI  0,18

ALPHAx XX-40 A: EEI  0,18

ALPHAx XX-60 A: EEI  0,20

Okolní teplota
[°C]

Teplota erpané kapaliny

Min.
[°C]

Max.
[°C]

0 2 110

10 10 110

20 20 110

30 30 110

35 35 90

40 40 70

VAROVÁNÍ

Biologické nebezpe í

Smrt nebo záva�ná újma na zdraví.
- V soustavách cirkulace teplé vody doporu ujeme 

udr�ovat teplotu erpané kapaliny pod 65 °C, aby 
bylo vylou eno riziko tvorby vodního kamene. 
Teplota erpané kapaliny musí být v�dy vy��í ne� 
50 °C, vzhledem k riziku legionely. Doporu ená 
teplota kotle: 60 °C

Jestli�e je teplota erpané kapaliny ni��í ne� okolní 
teplota, zkontrolujte, zda je erpadlo nainstalováno 
s hlavou erpadla a konektorem sm ujícím dol , 
v poloze 6 hodin.
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10.2 Rozm ry, ALPHAx XX-40, XX-50, XX-60, XX-80

Rozm rové ná rtky a tabulky rozm r .

Obr. 33 ALPHAx XX-40, XX-50, XX-60

* Britská verze: G 1 1/2.
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Typ erpadla
Rozm ry

L1 B1 B2 B3 B4 H1 H2 H3 G

ALPHAx 15-40 130 130 60,5 60,5 44,5 44,5 35,8 103,5 52 1

ALPHAx 15-50 130 130 60,5 60,5 44,5 44,5 35,8 103,5 52 1*

ALPHAx 15-60 130 130 60,5 60,5 44,5 44,5 35,8 103,5 52 1*

ALPHAx 15-80 130 130 60,5 60,5 44,5 44,5 35,8 103,5 52 1*

ALPHAx 25-40 130 130 60,5 60,5 44,5 44,5 35,8 103,5 52 1 1/2

ALPHAx 25-40 N 130 130 60,5 60,5 44,5 44,5 36,8 103,5 52 1 1/2

ALPHAx 25-50 130 130 60,5 60,5 44,5 44,5 35,8 103,5 52 1 1/2

ALPHAx 25-50 N 130 130 60,5 60,5 44,5 44,5 36,8 103,5 52 1 1/2

ALPHAx 25-60 130 130 60,5 60,5 44,5 44,5 35,8 103,5 52 1 1/2

ALPHAx 25-60 N 130 130 60,5 60,5 44,5 44,5 36,8 103,5 52 1 1/2

ALPHAx 25-80 130 130 60,5 60,5 44,5 44,5 36,8 103,5 52 1 1/2

ALPHAx 25-80 N 130 130 60,5 60,5 44,5 44,5 36,8 103,5 52 1 1/2

ALPHAx 25-40 180 180 60,5 60,5 44,5 44,5 35,9 103,5 52 1 1/2

ALPHAx 25-40 N 180 180 60,5 60,5 44,5 44,5 36,9 103,5 52 1 1/2

ALPHAx 25-50 180 180 60,5 60,5 44,5 44,5 35,9 103,5 52 1 1/2

ALPHAx 25-50 N 180 180 60,5 60,5 44,5 44,5 36,9 103,5 52 1 1/2

ALPHAx 25-60 180 180 60,5 60,5 44,5 44,5 35,9 103,5 52 1 1/2

ALPHAx 25-60 N 180 180 60,5 60,5 44,5 44,5 36,9 103,5 52 1 1/2

ALPHAx 25-80 180 180 60,5 60,5 44,5 44,5 36,9 103,5 52 1 1/2

ALPHAx 25-80 N 180 180 60,5 60,5 44,5 44,5 36,9 103,5 52 1 1/2

ALPHAx 32-40 180 180 60,5 60,5 44,5 44,5 35,9 103,5 52 2

ALPHAx 32-40 N 180 180 60,5 60,5 44,5 44,5 36,9 103,5 52 2

ALPHAx 32-50 180 180 60,5 60,5 44,5 44,5 35,9 103,5 52 2

ALPHAx 32-50 N 180 180 60,5 60,5 44,5 44,5 36,9 103,5 52 2

ALPHAx 32-60 180 180 60,5 60,5 44,5 44,5 35,9 103,5 52 2

ALPHAx 32-60 N 180 180 60,5 60,5 44,5 44,5 36,9 103,5 52 2

ALPHAx 32-80 180 180 60,5 60,5 44,5 44,5 36,9 103,5 52 2

ALPHAx 32-80 N 180 180 60,5 60,5 44,5 44,5 36,9 103,5 52 2
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10.3 Rozm ry, ALPHAx 25-40 A, 25-60 A

Rozm rové ná rtky a tabulky rozm r .

Obr. 34 ALPHAx 25-40 A, 25-60 A
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Typ erpadla
Rozm ry

L1 B1 B2 B3 B4 H1 H2 H3 G

ALPHAx 25-40 A 180 180 63,5 98 32 63 50 124 81 1 1/2

ALPHAx 25-60 A 180 180 63,5 98 32 63 50 124 81 1 1/2
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11. Výkonové k ivky

11.1 Interpretace charakteristických k ivek

Ka�dé nastavení erpadla má svou vlastní charakteristickou 
k ivku. Funkce AUTOADAPT v�ak pokrývá ur itý výkonový rozsah.

Ke ka�dé charakteristické k ivce nále�í výkonová k ivka P1. 
Výkonová k ivka udává energetický p íkon erpadla ve wattech 
p i dané výkonové k ivce.

Hodnota P1 odpovídá hodnot , kterou m �ete ode íst na displeji 
erpadla. Viz obr. 35.

Obr. 35 Výkonové k ivky ve vztahu k nastavení erpadla

Bli��í informace o nastavení erpadla viz tyto kapitoly:

7. Regula ní funkce

11.2 Podmínky charakteristických k ivek

Ní�e uvedené poznámky se vztahují k výkonovým k ivkám 
uvedeným na následujících stranách: 

� Zku�ební kapalina: voda bez obsahu vzduchu.

� K ivky platí pro kapalinu o hustot  83,2 kg/m3 a teplot  60 °C.

� V�echny k ivky udávají pr m rné hodnoty a nesm jí se 
pou�ívat jako garan ní k ivky. Pokud je po�adován ur itý 
minimální výkon, musí být provedeno individuální m ení.

� K ivky pro otá kové stupn  I, II a III jsou ozna ené pomocí I, II 
a III.

� K ivky se vztahují ke kapalin  o kinematické viskozit  0,474 
mm2/s (0,474 cSt).

� P evodový pom r mezi hodnotou dopravní vý�ky H [m] 
a tlakem p [kPa] byl stanoven pro vodu s hustotou  = 1000 
kg/m3. Pro kapaliny s jinou hustotou, nap . pro horkou vodu, je 
výtla ný tlak erpadla p ímo úm rný hustot  kapaliny.

� K ivky získané podle EN 16297.
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Nastavení Charakteristická k ivka erpadla

AUTOADAPT
nastavení ze 
závodu

Po�adovaná hodnota ve vyzna ené oblasti

PP1 Nejni��í k ivka proporcionálního tlaku

PP2 St ední k ivka proporcionálního tlaku

PP3 Nejvy��í k ivka proporcionálního tlaku

CP1 Nejni��í k ivka konstantního tlaku

CP2 St ední k ivka konstantního tlaku

CP3 Nejvy��í k ivka konstantního tlaku

III Konstantní k ivka/konstantní otá ky III

II Konstantní k ivka/konstantní otá ky II

I Konstantní k ivka/konstantní otá ky I

K ivka pro automatický redukovaný no ní 
provoz/ru ní letní re�im
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11.3 Výkonové k ivky, ALPHAx XX-40 (N)

Obr. 36 ALPHAx XX-40
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Nastavení
P1
[W]

I1/1
[A]

AUTOADAPT 3-18 0,04 - 0,18

Min. 3 0,04

Max. 18 0,18



e
�

ti
n

a
 (

C
Z

)

97

11.4 Výkonové k ivky, ALPHAx XX-50 (N)

Obr. 37 ALPHAx XX-50
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Nastavení
P1
[W]

I1/1
[A]

AUTOADAPT 3-26 0,04 - 0,24

Min. 3 0,04

Max. 26 0,24
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11.5 Výkonové k ivky, ALPHAx XX-60 (N)

Obr. 38 ALPHAx XX-60
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Nastavení
P1
[W]

I1/1
[A]

AUTOADAPT 3-34 0,04 - 0,32

Min. 3 0,04

Max. 34 0,32
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11.6 Výkonové k ivky, ALPHAx 25-40 A

Obr. 39 ALPHAx 25-40 A
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Nastavení
P1
[W]

I1/1
[A]

AUTOADAPT 3-18 0,04 - 0,18

Min. 3 0,04

Max. 18 0,18
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11.7 Výkonové k ivky, ALPHAx 25-60 A

Obr. 40 ALPHAx 25-60 A

T
M

0
5

 2
0

1
7

 4
2

11

Nastavení
P1
[W]

I1/1
[A]

AUTOADAPT 3-34 0,04 - 0,32

Min. 3 0,04

Max. 34 0,32
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11.8 Výkonové k ivky, ALPHAx XX-80 (N)

Obr. 41 ALPHAx 25-60 A
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Nastavení
P1
[W]

I1/1
[A]

AUTOADAPT 3-50 0,04 - 0,44

Min. 3 0,04

Max. 50 0,44
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12. P íslu�enství

12.1 Sady �roubení a ventil

* Kdy� objednáváte verze pro UK, pou�ijte objednací ísla pro 25-xx (G 1 1/2).

K dodání na po�adavek.

Podle normy EN-ISO 228-1 mají G-závity válcový tvar. Podle 
normy EN ISO 7-1 mají R-závity kónický tvar. V p ípad  závitu 
o velikosti nap íklad 1 1/2 ", závity jsou specifikovány jako 
G 1 1/2" nebo R 1 1/2. Vn j�í závity G (válcové) lze za�roubovat 
pouze do vnit ních závit  G. Vn j�í závity R (kónické) lze 
za�roubovat pouze do vnit ních závit  G nebo R. Viz obr. 42.

Obr. 42 Závity G a závity R

12.2 Tepeln -izola ní kryty

erpadlo je dodáváno se dv ma tepeln -izola ními kryty. 
erpadla typu A s komorou odlu ova e vzduchu se nedodávají 

s tepeln -izola ními kryty. M �ete si je v�ak objednat jako 
p íslu�enství. Viz ní�e uvedená tabulka.

Tlou� ka izola ní vrstvy krytu závisí na jmenovitém pr m ru 
erpadla.

Tepeln -izola ní kryty, které velikostn  odpovídají danému 
velikostnímu typu erpadla, obepínají celé t leso erpadla. 
Tepeln -izola ní kryty lze nasadit na erpadlo velmi snadno. Viz 
obr. 43.

Obr. 43 Tepeln -izola ní kryty

Objednací ísla, �roubení

A
L

P
H

A
x

P
ip

o
je

n
í

3/4 1 1 1/4 1 1 1/4 3/4 1 1 1/4 22 28 15 18 22 28 42
15-xx*

G 1
15-xx N*

25-xx
G 1 1/2

529921 529922 529821 529925 529924
25-xx N 529971 529972 519805 519806 505539 519808 519809 529977 529978 529979
32-xx

G 2
509921 509922

32-xx N 509971 529995
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Typ erpadla Objednací íslo
Je mo�no 
dodat jako

ALPHAx XX-XX 130 98091786 náhradní díl
ALPHAx XX-XX 180 98091787 náhradní díl
ALPHAx XX-XX A 505822 p íslu�enství
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12.3 Zástr ky ALPHA

Obr. 44 Zástr ky ALPHA

* Tento speciální kabel se zabudovaným aktivním ochranným 
obvodem NTC, sni�uje mo�né proudové rázy. Kabel lze pou�ít 
nap . v p ípad  �patné kvality p enosových komponent, které 
jsou citlivé na náb hový proud.

13. ALPHA SOLAR

13.1 P edstavení výrobku

Obr. 45 erpadlo ALPHA SOLAR

13.2 Pou�ití

Nové erpadlo ALPHA SOLAR je navr�eno tak, aby mohlo být 
za len no do v�ech druh  tepelných solárních soustav, bu  
s p izp sobeným pr tokem, nebo konstantním pr tokem.

13.3 Popis výrobku

Vysoce ú inná erpadla ECM, jako jsou ALPHA SOLAR, nesmí 
být ízena externím regulátorem otá ek, který vyu�ívá zm ny 
nebo pulzy napájecího nap tí. Otá ky mohou být ízeny signálem 
nízkého nap tí PWM ze solárního regulátoru, aby se 
optimalizoval výt �ek slune ní energie a teplota soustavy. 
Výsledkem toho je, �e se spot eba energie erpadla zna n  
sní�í.

Pokud není k dispozici �ádný signál PWM, erpadlo lze nastavit 
na konstantní otá ky, pouze se zapíná a vypíná regulátorem.

13.4 Provoz výrobku

13.5 Nastavení na ovládacím panelu

U�ivatelské rozhraní je navr�eno s jedním tla ítkem, jednou 
ervenou/zelenou kontrolkou LED a ty mi �lutými kontrolkami 

LED.
.

Obr. 46 U�ivatelské rozhraní s jedním tla ítkem a p ti 
kontrolkami LED

U�ivatelské rozhraní zobrazuje následující údaje:

� provozní stav

� stav alarm

� zobrazení nastavení, po stisknutí tla ítka.

13.6 Provozní stav

B hem provozu displej zobrazuje aktuální stav provozu nebo stav 
alarm .

13.7 Stav alarm

V p ípad , �e ob hové erpadlo zjistí jeden nebo více alarm , 
p epne se ervenozelená kontrolka LED ze zelené na ervenou. 
Je-li alarm aktivní, kontrolky LED ukazují typ alarmu, jak je 
definován v ní�e uvedené tabulce. Pokud je aktivních více alarm  
ve stejnou dobu, kontrolky LED zobrazí pouze poruchu s nejvy��í 
prioritou. Priorita je definována po adím v tabulce.

Kdy� u� alarm není aktivní, u�ivatelské rozhraní se p epne zp t 
do provozního stavu.
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Pol. Popis
Objednací 

íslo
Je mo�no 
dodat jako

1
ALPHA zástr ka p ímá, 
standardní konektor, 
kompletní

98284561 náhradní díl

2
Úhlová zástr ka ALPHA, 
standardní úhlová zástr ková 
p ípojka, kompletní

98610291
p íslu�enst

ví

3
Zástr ka ALPHA, ohyb 90 ° 
doleva, v etn  4 m kabelu

96884669
p íslu�enst

ví

*

Zástr ka ALPHA, ohyb 90 ° 
doleva, v etn  1 m kabelu 
a integrovaným ochraným 
rezistorem NTC

97844632
p íslu�enst

ví

Kabely a zástr ky pro ALPHA SOLAR mohou být 
dodány na vy�ádání.
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Tla ítko Kontrolky LED
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13.8 Provozní stav

Kontrolky LED signalizují aktuální provozní stav nebo stav 
alarm .

Toto ob hové erpadlo se ídí bu  interním signálem podle 
konstantní k ivky, nebo externím signálem PWM s profilem C. Viz 
obr. 47.

Obr. 47 Provozní re�im

PWM lze pou�ít, pouze pokud jste erpadlo nastavili do re�imu 
PWM. Stiskn te tla ítko p tkrát, a� bude svítit pouze zelená 
kontrolka LED. Po p ipojení kabelu PWM se rozsvítí �luté 
kontrolky LED a erpadlo bude mo�né ídit signálem PWM. Viz 
obr. 47.

13.9 P ehled poruch

O stavu alarm  informují kontrolky.
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Porucha Popis

Rotor je zablokován. 
Odblokujte rotor.

Napájecí nap tí je nízké. 
Zkontrolujte, zda má erpadlo 
dostate né napájecí nap tí.

Elektrická chyba. Vym te 
erpadlo a ode�lete je do 

nejbli��ího servisního centra 
Grundfos.

NEBEZPE Í

Úraz elektrickým proudem

Smrt nebo záva�ná újma na zdraví
- P ed zapo etím jakékoli práce na výrobku vypn te 

napájecí nap tí. Zajist te, aby zdroj napájecího 
nap tí nemohl být náhodn  zapnut.

UPOZORN NÍ

Uzav ená tlaková soustava

Lehká nebo st edn  t �ká újma na zdraví
- P ed demontá�í erpadla vypus te soustavu 

nebo zav ete uzavírací ventily na obou stranách 
erpadla. erpaná kapalina v soustav  m �e 

dosahovat bodu varu a m �e být pod vysokým 
tlakem.



e
�

ti
n

a
 (

C
Z

)

105

14. Externí ídicí re�im PWM a signály
PWM m �e být v provozu, pouze pokud je erpadlo v provozu 
podle k ivky 4.

Vstupní signál PWM profil C

P i vysokých signálních procentech PWM (provozních cykl ), 
zabra uje hystereze ob hovému erpadlu spu�t ní a zastavení 
v p ípad , �e vstupní signál se pohybuje kolem spínacího bodu. 
P i nízkých procentech signálu PWM jsou otá ky ob hového 
erpadla vysoké z bezpe nostních d vod . V p ípad  po�kození 

kabelu v solární soustav  budou ob hová erpadla pokra ovat 
v provozu p i maximálních otá kách pro p enos tepla 
z primárního vým níku tepla.

Obr. 48 Vstupní PWM profil C

15. Digitální regulátor solárního okruhu
Chcete-li nahradit UPS SOLAR novým erpadlem ALPHA 
SOLAR, které spl uje normu EuP, nabízíme dv  e�ení:

� Vym nit regulátor erpadla SOLAR za regulátor vhodný pro 
erpadla s vysokou ú inností.

� Ponechat starý regulátor a pou�ít erpadlo s fázovým ízením. 
Pou�ijte konvertor SIKON HE, kterým lze p evést fázové ízení 
na signál PWM.

Pou�ijete-li SIKON HE, m �ete nahradit konven ní 230 V solární 
erpadla UPS erpadly Grundfos ALPHA SOLAR, ani� by bylo 

nutné nahradit regulátor vysoce výkonným regulátorem erpadla. 
Funkce ízení výkonu erpadla je zachována.

Obr. 49 Digitální regulátor solárního okruhu

Dal�í informace o regulátoru viz www.prozeda.de.

16. Technické údaje
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Vstupní signál PWM
[%]

Provozní stav erpadla

 10 Maximální otá ky: max.
> 10 /  84 Prom nné otá ky: od min. do max.
> 84 /  91 Minimální otá ky: nominal speed

> 91/95 Hysterézní rozsah: zap./vyp.
> 95 /  100 Pohotovostní re�im: vyp.

Max.

Vstupní signál PWM [%]

O
tá

ky
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Tlak v soustav Maximální 1,0 MPa (10 bar)

Minimální tlak na 
vstupu

0,05 MPa (0,5 bar) p i teplot  
kapaliny 95 °C 

Maximální teplota 
kapaliny

2-110 °C p i okolní teplot  70 °C

2-130 °C p i okolní teplot  60 °C

T ída krytí IPX4D

Motorová ochrana Není nutná �ádná ochrana motoru

Schválení a zna ky VDE, CE

Sm s vody 
a propylenglykolu

Maximální obsah propylenglykolu ve 
vod  je 50 %.
Poznámka: Sm s vody 
a propylenglykolu sni�uje výkon 
vzhledem k vy��í viskozit .
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ALPHA SOLAR xx-75 130/180

* Jen v provozu PWM s minimálními otá kami.
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Obr. 50 Výkonová k ivka

Poznámka: Otá kové k ivky PWM na vy�ádání.

EEI  0,2 ást 3

PL,pr m  20 W

Nastavení
Max. dopravní 
vý�ka jmen

K ivka 1 4,5 m
K ivka 2 5,5 m
K ivka 3 6,5 m
K ivka 4 7,5 m

Nastavení Max. P1  jmen

K ivka 1 19 W
K ivka 2 28 W
K ivka 3 35 W
K ivka 4 45 W

Elektrické údaje, 1 x 230 V, 50 Hz Nastavení

Otá ky P1 [W] I 1/1 [A] PWM C PP CP CC

Min. 2* 0,04 1 - - 4
Max. 45 0,48
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Typ erpadla

Rozm ry [mm]
P ipojení

Hmotnost 
(kg)L1 L3 B1 B2 H1 H2 H3

ALPHA SOLAR 15-75 130 130 90 72 45 36 92 128 G 1 1,8
ALPHA SOLAR 25-75 130 130 90 72 45 36 92 128 G 1 1/2 1,9
ALPHA SOLAR 25-75 180 180 90 72 45 36 92 128 G 1 1/2 2,0
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ALPHA SOLAR xx-145 130/180

* Jen v provozu PWM s minimálními otá kami.

17. Likvidace výrobku
Tento produkt byl navr�en s ohledem na likvidaci a recyklaci 
materiál . Následující pr m rné hodnoty p i likvidaci platí pro 
v�echny varianty erpadel ALPHAx:

� 92 % recyklace

� 3 % spalování

� 5 % ulo�ení na skládkách.

Tento výrobek nebo jeho ásti musí být likvidovány ekologickým 
zp sobem podle místních p edpis .

Bli��í informace najdete v informacích o konci �ivotnosti na 
webové stránce www.grundfos.com.

M �e se zm nit.
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Poznámka: Otá kové k ivky PWM na vy�ádání.

EEI  0,2 ást 3

PL,pr m  25 W

Nastavení
Max. dopravní 
vý�ka jmen

K ivka 1 6,5 m
K ivka 2 8,5 m
K ivka 3 10,5 m
K ivka 4 14,5 m

Nastavení Max. P1  jmen

K ivka 1 39 W
K ivka 2 45 W
K ivka 3 52 W
K ivka 4 60 W

Elektrické údaje, 1 x 230 V, 50 Hz Nastavení

Otá ky P1 [W] I 1/1 [A] PWM C PP CP CC

Min. 2* 0,04 1 - - 4
Max. 60 0,58
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Typ erpadla
Rozm ry [mm]

P ipojení
Hmotnost 

(kg)L1 L3 B1 B2 H1 H2 H3

ALPHA SOLAR 25-145 180 180 90 72 45 25 103 128 G 1 1/2 2,0
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Deutsch (DE) Montage- und Betriebsanleitung

Übersetzung des englischen Originaldokuments

INHALTSVERZEICHNIS
Diese Montage- und Betriebsanleitung betrifft die ALPHAx.

Die Abschnitte 1-6 enthalten Informationen, die für das sichere 
Entpacken, Installieren und Inbetriebnehmen des Produkts erfor-
derlich sind.

Die Abschnitte 6-17 enthalten notwendige Informationen über das 
Produkt sowie zum Service, zur Störungssuche und zur Entsor-
gung des Produkts.

INHALTSVERZEICHNIS
Seite

1. Allgemeine Hinweise

1.1 Zielgruppe

1. Allgemeine Hinweise 108
1.1 Zielgruppe 108
1.2 Verwendete Symbole 109
1.3 Zusätzliche wichtige Hinweise 109

2. Produktlieferung 109
2.1 Prüfen des Produkts 109
2.2 Lieferumfang 109

3. Produktinstallation 110
3.1 Montage 110
3.2 Position des Schaltkastens 110
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7.9 Bypassventil 123
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11.7 Leistungskennlinien, ALPHAx 25-60 A 134
11.8 Leistungskennlinien, ALPHAx XX-80 (N) 135

12. Zubehör 136
12.1 Verschraubungen und Ventilsätze 136
12.2 Dämmschalen 136
12.3 ALPHA-Stecker 137

13. ALPHA SOLAR 137
13.1 Produktübersicht 137
13.2 Anwendung 137
13.3 Produktbeschreibung 137
13.4 Betrieb des Produkts 137
13.5 Einstellungen über das Bedienfeld 137
13.6 Betriebsstatus 137
13.7 Alarmstatus 137
13.8 Betriebsstatus 138
13.9 Störungssuche beim Produkt 138

14. Externe PBM-Regelungsart und Signale 139

15. Digitaler Solarkreisregler 139
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Lesen Sie vor der Installation das vorliegende Doku-
ment sowie die Kurzanleitung sorgfältig durch. Die 
Installation und der Betrieb müssen nach den örtli-
chen Vorschriften und den Regeln der Technik erfol-
gen.

Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und dar-
über, sowie von Personen mit verringerten physi-
schen, sensorischen oder mentalen Fähigkeiten oder 
Mangel an Erfahrung und Wissen, benutzt werden, 
wenn sie beaufsichtigt oder bezüglich des sicheren 
Gebrauchs des Gerätes unterwiesen wurden und die 
daraus resultierenden Gefahren verstehen.

Erlauben Sie niemals Kindern, mit dem Produkt zu 
spielen. Die Reinigung und Wartung darf nicht von 
Kindern oder Personen mit eingeschrankten körperli-
chen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten 
durchgefuhrt werden, wenn sie dabei nicht entspre-
chend beaufsichtigt werden.
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1.2 Verwendete Symbole

1.2.1 Warnungen vor Gefahren, die zu Personenschäden oder 
Todesfällen führen können

Der zu den Warnsymbolen GEFAHR, WARNUNG und VOR-
SICHT gehörende Text, wird folgendermaßen strukturiert:

1.3 Zusätzliche wichtige Hinweise

2. Produktlieferung

2.1 Prüfen des Produkts

Überprüfen Sie, ob das gelieferte Produkt der Bestellung ent-
spricht.

Überprüfen Sie, ob die Spannung und Frequenz des Produkts 
denen des Installationsortes entsprechen. Siehe Abschnitt 
6.4.1 Typenschild.

2.2 Lieferumfang

Folgende Bauteile sind im Lieferumfang enthalten:

� Pumpe ALPHAx

� ALPHA-Stecker

� Dämmschalen

� Zwei Dichtungen

� Kurzanleitung

Die ALPHA SOLAR wird ohne Dämmschalen, aber mit einem 
speziellen Stecker geliefert.

GEFAHR

Kennzeichnet eine Gefahrensituation, die, wenn sie 
nicht vermieden wird, zu ernsthaften Personenschä-
den oder Todesfällen führen wird.

VORSICHT

Kennzeichnet eine Gefahrensituation, die, wenn sie 
nicht vermieden wird, zu leichten oder mittelschwe-
ren Personenschäden führen kann.

SIGNALWORT

Beschreibung der Gefahr

Folgen bei Nichtbeachtung des Warnhinweises.
- Maßnahmen zum Vermeiden der Gefahr.

Ein blauer oder grauer Kreis mit einem weißen grafi-
schen Symbol weist darauf hin, dass eine Maß-
nahme ergriffen werden muss.

Ein roter oder grauer Kreis mit einem diagonal ver-
laufenden Balken (ggf. mit einem schwarzen grafi-
schen Symbol) weist daraufhin, dass eine Maß-
nahme ergriffen werden muss oder dass Handlungen 
unterlassen werden müssen.

Ein Nichtbeachten dieser Sicherheitshinweise kann 
Fehlfunktionen oder Sachschäden zur Folge haben.

Hinweise oder Anweisungen, die die Arbeit erleich-
tern und einen sicheren Betrieb gewährleisten.


